
                                                                                    

for motor sizes Bg 63 to Bg 400. 

Optimum cooling for electric motors with variable RPM using proprietary registered design. 

• Proven sheet steel construction (Reg. #: 298 24 101.3) 

• Special aluminum alloy AL 230 provides superior resistance to salt water spray corrosion,  

• paintable galvanized steel construction. 

• High volume air delivery by use of superior aerodynamic design. 

• High degree of protection IP66 for all variants. 

• cURus certified 

• Excellent shock and vibration resistance - solid construction. 

• Compact overall size is achieved by mounting motor inside the blower cage. 

• Conform to EMC-Standard 

• Number of different model variations minimized by use of multiple voltage motors and IP66  

• protection for all models. 

• Variable modular construction allows use of many different kinds of motors, with many different  

• accessories such as encoders, brakes, etc.Unverlierbare Klemmkastenschrauben. �

• Captive frame bolts 

• Clean, appealing technical design 
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18.04.13, SS 

Fremdlüfteraggregate für diverse Motorenfabrikate sind unter www.wistro.com�

Produktanfrage verfügbar. Für Fragen stehen wir Ihnen selbstverständlich auch 

persönlich zur Verfügung. Bitte betrachten Sie das folgende Zeichnungsmaterial als 

Beispiel. 

Forced ventilation units are available for several types of motors which you can find on 

www.wistro.com� Product enquiries. If you have any questions do not hesitate to 

contact us. Please regard the following drawings as examples. 

Les groupes de ventilation forcée pour diverses marques de moteurs sont disponibles à 

l’adresse www.wistro.com� Demande de produit. En cas de questions, nous sommes 

bien sûr à votre disposition. Veuillez tenir compte des dessins suivants pour exemples. 

En www.wistro.com� Solicitud de producto encontrará unidades de ventilación 

independientes para diferentes marcas de motores. Por supuesto, estamos a su 

disposición para cualquier duda. Las siguientes ilustraciones deben considerarse meros 

ejemplos. 

I gruppi ventilatori esterni per diversi produttori sono disponibili all'indirizzo 

www.wistro.com� Richiesta informazioni sul prodotto. Per eventuali richieste l'azienda 

è a completa disposizione anche per consultazioni personali. Prendere in considerazione 

i disegni riportati di seguito a titolo d'esempio. 
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Installation declaration 

for an incomplete machine within the meaning of the EEC Machine Directive 2006/42/EU 

Annex IIB 

The version of the external ventilation units size 63 to 450 with built-in asynchronous internal 

and external rotor motor or electronic commutate internal and external rotor motor has been 

developed, designed and produced in compliance with the above EEC directives under the 

sole responsibility of the company 

WISTRO 

Elektro-Mechanik-GmbH 

Berliner Allee 29 – 31  

D-30855 Langenhagen 

and complies with the requirements of Annex I, Articles 1.1.2, 1.1.5, 1.4.1, 1.5.1 of the EU 

Machine Directive 2006/42/EU. 

The following harmonised standards have been used: 

EN 60204-1: 2006 Safety of machines; electrical equipment of machines 

EN ISO 12100 : 2003 Safety of machines; fundamental terms, general design guidelines 

EN ISO 13857 : 2008 Safety of machines; safe distances 

The special technical documents as per Annex VII Part B have been produced and are 

completely available. 

In case of a justified request, the special documents will be communicated to the State 

authority. This communication may be made electronically, on data carriers or on paper. All 

protective rights remain with the manufacturer stated above. 

This product is only intended for integration into a system which is completed with other 

devices and must be operated as such. The operator of the overall system is responsible for 

compliance with the Machine Directive and the conformity procedures. 

Langenhagen, 22.12.09 

W. Strohmeyer 

Manager and person authorised for the special technical documents. 
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EEC Declaration of Conformity 

In the sense of the EEC Low Voltage Directives 2006/95/EEC and EMC 2004/108/EEC. 

The version of the external ventilation units size 63 to 450 with built-in asynchronous 

internal rotor motor has been developed, designed and produced in compliance with the 

above EEC directives under the sole responsibility of the company: 

WISTRO 

Elektro-Mechanik-GmbH 

Berliner Allee 29 – 31  

D-30855 Langenhagen 

The following harmonised standards have been used: 

EN 60034-1 :2004 

EN 60204-1 :2006 

EN 60529 :1991 + A1:2000 

EN 61000-6-3 :2007 

EN 61000-6-2 :2005 

The content of the EMC Directive 2004/108/EEC only applies to this product if it is 

directly connected to the normal power supply network. If the product is integrated into a 

system or is supplemented and operated with other devices, the manufacturer or operator 

of the total system is responsible for compliance with the EMC Directive. 

Langenhagen, 01.07.2009 

W. Strohmeyer - Manager 
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Suppliers declaration for the EU- chemical regulation according to the  

guideline 1907/2006/EC (REACH) 

We hereby to declare that our products: 

- Forced vent units IL for the motor sizes from Bg.63 to Bg.560 - 

Conform with the above mentioned EU – guideline and especially the worrying 

substances according to the list of candidates from the 28.10.2008 are not contained, 

respectively the maximum permissible value of 0,1% mass concentration will not be 

exceeded. 

Langenhagen, 13.07.2009 

W. Strohmeyer (MD) 
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Supplier's declaration for the avoidance of hazardous substances  

as per Directive 2011/65/EU (RoHS) 

We hereby declare that our products, which have been delivered after 03. Jan 2013 do not 

contain the following substances in excess of the stated concentrations: 

Chromium VI 0.1% by weight 

Cadmium 0.01% by weight

Mercury 0.1%  by weight 

Lead 0.1% by weight 

Polybrominated diphenyl ether (PBDE)  0.1% by weight 

Polybrominated biphenyl (PBB) 0.1% by weight

A special notification will be made regarding products which do not comply with these 

requirements. 

Amendments which affect the above limits will be notified immediately. 

Langenhagen, 20.12.2012 

W. Strohmeyer (Manager) 



 

C E R T I F I C A T E  O F  C O M P L I A N C E  
  

Certificate Number 20130325-E233141 

Report Reference E233141-20021218 

Issue Date 2013-MARCH-25 
 
 

 
William R. Carney, Director, North American Certification Programs 
 
UL LLC 
 
Any information and documentation involving UL Mark services are provided on behalf of UL LLC (UL) or any authorized licensee of UL. For questions, please 
contact a local UL Customer Service Representative at www.ul.com/contactus 

 
Page 1 of 1 

Issued to: WISTRO ELEKTRO-MECHANIK GMBH 

BERLINER ALLEE 29-31 

30855 LANGENHAGEN GERMANY 
  

This is to certify that

representative samples of

 COMPONENT - MOTORS 

Electric Fan Motor, single or three phase:  

Models: B20, B30, B31, C35, C60, C61, E30, D48 and F50; 

Models: E31 IL-2-1/063-OT, E31 IL-2-1/071-OT, E31 IL-2-

1/080-OT, E31 IL-2-3/063-OT, E31 IL-2-3/071-OT and E31 

IL-2-3/080-OT. 
  

 Have been investigated by UL in accordance with the 

Standard(s) indicated on this Certificate. 

  

Standard(s) for Safety: UL 1004-1, Rotating Electrical Machines - General 

Requirements; CSA-C22.2 No. 100, Motors and Generators. 

Additional Information: See the UL Online Certifications Directory at 

www.ul.com/database for additional information 

 
Only those products bearing the UL Recognized Component Marks for the U.S. and Canada should be 
considered as being covered by UL's Recognition and Follow-Up Service and meeting the appropriate U.S. and 
Canadian requirements. 

The UL Recognized Component Mark for the U.S. generally consists of the manufacturer’s identification and 
catalog number, model number or other product designation as specified under “Marking” for the particular 
Recognition as published in the appropriate UL Directory.  As a supplementary means of identifying products that 
have been produced under UL’s Component Recognition Program, UL’s Recognized Component Mark: , may 
be used in conjunction with the required Recognized Marks.  The Recognized Component Mark is required when 
specified in the UL Directory preceding the recognitions or under “Markings” for the individual recognitions. The 
UL Recognized Component Mark for Canada consists of the UL Recognized Mark for Canada:  and the 
manufacturer’s identification and catalog number, model number or other product designation as specified under 
“Marking” for the particular Recognition as published in the appropriate UL Directory. 

Recognized components are incomplete in certain constructional features or restricted in performance 
capabilities and are intended for use as components of complete equipment submitted for investigation rather 
than for direct separate installation in the field.  The final acceptance of the component is dependent upon its 
installation and use in complete equipment submitted to UL LLC. 
 
Look for the UL Recognized Component Mark on the product. 
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        Volumenstrom [m³/h], Baureihe IL  

        Air current capacity [m³/h], type IL 

        Courant en volumes [m³/h], version IL  

        Caudal volumétrico [m³/h], variante de serie  IL 

        Portata in volume[m³/h], serie IL 
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Schalldruckpegel [dB(A)], Baureihe IL  

noise level [dB(A)], type IL 

niveau de pression acoustique [dB(A)], version IL  

Nivel sonoro [dB(A)], variante de serie IL  

Livello di pressione acustica[dB(A)], serie IL 
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Spannungseinsatz- Bereich, Baureihe IL  
Range of operating voltage, type IL  
Intervalle de mises sous tension, version IL  
Rango de ajuste de tensión, variante de serie IL 
Campo di applicazione della tensione, serie IL 

Drehstrommotor, zweipolig 3~230V/400V  
Three phase alternating current motor, bipolar 3~230V/400V 
Moteur à courant triphasé, bipolaire 3~230V/400V 
Motor trifásico, dos polos 3~230V/400V 
Motore a corrente trifase, a due poli 3~230V/400V 
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Spannungseinsatz- Bereich, Baureihe IL  
Range of operating voltage, type IL  
Intervalle de mises sous tension, version IL  
Rango de ajuste de tensión, variante de serie IL 
Campo di applicazione della tensione, serie IL 

Drehstrommotor, vierpolig 3~230V/400V  
Three phase alternating current motor, quadripolar 3~230V/400V 
Moteur à courant triphasé, quadripolare 3~230V/400V
Motor trifásico, cuatro polos 3~230V/400V 
Motore a corrente trifase, a quattro poli 3~230V/400V 
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Hinweis:  Bg204 > ohne Stufenrohr mit Lüfter 375mm 
  Bg249 > wie Bg250 jedoch noch mit Lüfter 375mm 

mit b-seitigem Referenzlagerschild /with bearing shield of reference on side b /avec de référence flasque 
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